TEHAEHIWU N HAITPABJIEHUSA B IICUXOJIMHI' BUCTUKATA HA
CJABAHCKUTE E3UIIN

AHJIPEF UBAHOB (CO®HA, BBJITAPUSA), TAHA HBAHOBA-CBJIMBAH (JIOC
AHJDKEJIUC, CALL])

IIpe3 nocnenHuTe AecCETUNIETUS NCUXOIMHIBUCTUYHUTE IMOAXOAM KBbM CIIABSIHCKUTE
€3UIM 0Ce3aeMO IPEMHUHABAT OT NMepudepusiTa KbM LEHTbpa Ha N3CIIEI0BATEIICKUS HHTEPEC Ha
eBponelicku u amepukancku ydeHu (Ivanova-Sullivan, Sekerina forthcoming). Tasu
TEH/IEHIMSI HaMUpa OTPaXXEHHWE M B MHTEH3UBHOCTTAa HA JBYNOCOYHHMTE BPB3KH MEXIY
TEOpeTUYHaTa U eKCIIepUMEHTaHAaTa JIMHIBUCTHKA, B PAMKHTE Ha KOUTO BCE I10-YECTO Ce
TBPCAT JAHHW OT €3UIM Karo OBJTapCKUs, OCTaHAIM MO PA3IMYHH NPUYMHU BCTPAHU OT
BHUMaHHETO Ha MEXyHapOIHATa ICHXOJIMHTBHCTUYHA O0IIHOCT. Bojienu ot pazoupanero, e
JMHAMUKaTa Ha JUMHTBUCTUYHHUTE ThPCEHHs B MEXyHapO/eH Malad mnpeamnoaara IpoMeHu 1
B M3CJIEIOBATEJICKUTE HAlIacl KbM OBJIrapCcKus €3UK, CH IOCTaBAME 3a IIeJ Jla OTKPOUM
OCHOBHHTE TEH/ICHIIMH M JIOMUHUPALINTE HAPABICHUS B aKTUBHO Pa3BUBAILOTO CE HAYYHO
MoJie Ha eKCIIepUMEHTAIHATA TICHXOJIMHTBUCTHKA U J]a TIO3UIIMOHUPAMe HAayYHATa MPOILYKITHSI
BBPXY OBJTapCcKHsl €3UK B TO3H KOHTEKCT.

IIcuxonuHrBUCTHKATA € HayKa, KOSTO CTHIIBA BbPXY NOAYEPTAHO MHTEPAUCHUIUIMHAPHU
OCHOBH, a ¢ 000COOSIBAaHETO CH KaTO CaMOCTOSITeJHa HaydyHa TUCIMIUIMHA pPa3BHBa CBOU
COOCTBEHM TOAXOMU M METOAHM, C HMHTEpeC KbM crnenuduyHu CcyOeKTH Ha H3CJe/IBaHe:
BB3PACTHU HOCUTENIN Ha €31Ka C TUIIMYHO PEUeBO Pa3BUTHE, Je11a, OMIMHIBH U X0pa C €3UKOBU
HapymeHus (BX. cHcTeMaTu3upaHeTo Ha Te3n acnektn y Sekerina 2017: 467-471).
WHTepANCIUIITHHAPHIST XapaKkTep Ha TCHXOJIWHTBHCTUKATa HAMHpa Hal-sPKO OTpa)kKEHUE B
Ooratusi HaOOp OT METOAW, KOWTO C€ TMpHiaraT B HW3CJICABAHHUATA HA MPOMYKIHITA H
BB3NPUATHETO Ha peuTa, ABET€ OCHOBHU OOJIACTH HA Ta3M AucUUILINHA. [IpH onepalmoHHuTE
(HeomocpeCTBaHU) METOAU PE3yATaTUTE Ce MOJydaBaT MapajelHO C OCHILECTBIBAHETO Ha
M3CcJe[BaHaTa peyeBa OIepals, KaTo ce OTYUTA BPEMETO 3a PEakKlus CIPSIMO IOIaBaHUTE
eKCIIEPIMEHTATHN CTUMYJIH. EJHN OT Hail-pa3npocTpaHeHHUTE ONEpallmOHHN METOH ca KPOC-
MOJAITHUSAT TMPANMUHT, YeTEHETO MJIM CIYIIAHETO ChC CAMOpETYIMpaHe Ha CKOPOCTTA, KaKTO U
pas3MYHM METOAM OT T.Hap. TMapajurmMa Ha HapylmeHusTa. BrTopusar Tum MeTonw,
MOCTOTIEPALIMOHHU (MJIM OMOCPENICTBAHU), Ca TE3H, MPU KOUTO PE3YNTaTHTE ca HaJHIE, CIe

KaTo MpoIelypaTa Ha U3cie/IBaHe Beue € 3aBbpimia. KbM TAX ce MpUUUCIsIBaT BIIPOCHUIIUTE



U aHKETUTEe, JOBBPIIBAHETO HA U3PEUYCHHUs, OINPENEeNIHETO Ha IPaBUIHOCTTA WIH
IPUEMIIMBOCTTa HAa M3PEUCHHUS 10 MPEABApPUTENIHO 3ajajneHa ckama u Jap. OOMKHOBEHO B
CKCIICPUMCHTAJIHUA ILI/ISaf/’IH Ha IICUXOJIMHI'BUCTHYHHUTC HM3CJICABaHUA CC CbhbUcTaBar
[IOCTONEPALIMOHHM M ONEpallMOHHM MapaJjurMd C 1eJd [OCTUIaHEe Ha I0-BHCOKa
qyBCTBUTEIHOCT, 0OEKTUBHOCT U MUH(MPOPMATUBHOCT.

3aeqHO ¢ M30OpOEHHTE METOIM, KOUTO Ca C€ YTBBPIWIM KaTO TPAaTUIMOHHH TPH
IICUXOJIHUMHITBUCTUYHHUTC n3ciacaBaHusA BbpPXY CJIIaBAHCKHUTC €3u1u, BCC MIO-IIHNPOKO
pasnpoCTpaHEeHUE HaMupa MPOCIEIIBAaHETO M 3alMChT HA JBM)KEHUSATA HA OYUTE, T.HAP. OUYEH
TpekuHr (eye-tracking). To3um merox e Aokazaj CIOMYWIMBOCTTa CH IPU HM3CIEABAHETO Ha
KOMIIJIEKCHHU KOI'HUTHUBHU I[GleOCTH, C KOUTO XOpara Ca aHTraXXUupaHu BCCKUAHCBHO, KaKBAaTO €
nporechT Ha yeteHe (Conklin et al. 2018). JlanHuTe, MOTYYEHH C TO3U METOJ, CE€ M3MEpPBAT
ype3 Opost ¥ IPOIBJDKUTEIHOCTTA Ha (PUKCALIMUTE HAa OYMTE, KOUTO JaBaT LIEHHA Mpe/cTaBa 3a
oOpaboTkara Ha e3ukoBaTa MH(popmanus B peanHo Bpeme. Pur. 1 (mpenocraBena ot T.
NBanoBa-ChiIMBaH) MOKa3Ba BU3yaIH3AIHATA HA TE3U (PUKCAIMH KaTO YacT OT HEIYOIUKyBaHO

H3CJICABAHC HA ChIVIACYBAHCTO 110 YHCJIO B 61)J1rapc1<1/m C3HK.
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HOR3Ta KHAra Ha M3BECTHMA apXeonor.
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®ur. 1 Pukcanyu HA OYHUTE NP YeTEHE

O4YHMAT TPEKUHI C€ Mpuiara ycClelmHO U B M3CIEABAHUS C MOAYEPTAHO IPUIIOKEH
XapakTep, Mpu KOUTO C€ aHalu3Mpa HalpuMep H3MOI3BaHeTO Ha peuHunu. Ha ¢ur 2 ca

NpEACTAaBCHU PE3YJITATH OT CKCIICPUMCHT C HOCHUTCJIM HA IMOJICKU C3UK, U3ydaBalllnl aHFHHfICKH,



KOWTO BKJIFOYBA 3aITHC HA OYHUTE UM JIBH)KEHHS 110 BpEMe Ha YeTeHe Ha peuHnKoBa cratus (Lew
et al. 2013). Cniopen moy4eHUTe TaHHU BbPXY YETCHETO HA TAKMBA TEKCTOBE OKa3BaT BIUSHUE
ompeeneHu (HakTopy, KaTO HUBOTO HA BJIAJICCHE HAa UYXKIUS €3UK, MO3UIIUATA HA 3HAUCHUSITA
Ha JiymMara, KakTo W rpa@uyHOTO MM OTKposiBaHe. To3W TWI HM3CIIeABaHUS OMXa MOINIU Ja
MpHUHECAT MOoJI3a MpHU KM3pabOTBAHETO HAa CTpATeruu 3a M0-e()eKTUBHOTO MpPEICTaBSHE Ha

JIBy€3U4HA JIEKCUKOTrpadcka nHPOpMALUs B CICHUATN3UPAHNUTE CITPABOUHHIIH.
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- e o0 \SRHE dobirie forniy g lirn 3 good form:

1. (Sszrafs) fgrm, shape; fantastyczna forma fanciful utrze&mywac dgpra forme keep it by hiie w formie
shapc: nadac czemus jakas forme shape sth. give be off form: mie w formie out of condition / form.
shape to sth; Przedsla}vic cos w jakiejs formie 10. szterka form
represent sth in a/the form of, mieé/przybierac forme .
czego$ take the form of sth: transgeniczae formy 11. rec®n. mold, marrix; forma odlewnicza mold; forma
roslin bot. transgenic plant forms. piekarska baking tn.

2. (struktwra) form; forma prawna legal form; forma formacja
wiasnosci owncership type: forma zastgpcza f e
compensation; forma bielogiczna bio/ biological = " x
form: forma bytu fii. form of being/existence. 1. bor. formartion

3. (= komwvenanse) rules. ctigucttc: zachowywa¢ formy 2. ekon. structure,
towirzyskie observe the rules of social behavior: 3. geol formation.
zrobi¢ cos pro forma do sth'as a matter of form 4. jez form: formacja odrzeczownikowa denominative

4. (= szablon) pattern, model. forms: fermacja odczasownikowa deverbative forms.

5. fil. {6mn. 5. woisk formation: formacja lotnicza flight. flight

6. druk form(e) formation.

1= . . " e 211

7. jez torm; forma gramatyvcezma grammatical form; 6. rel. formation
forma hiperpoprawna hypercomection. hypercormrect formaldehyd
form; forma osobowa czasownika perscnal verb mi

form: formy Koniugacyjne conjugational forms:
formy deklinacyjne inflcctional forms: forma ciagla chem. formaldehyde.
progressive: forma czestotliwa frequentative: forma

(nie)dokonana (im)perfective: forma oboczna fo alina
alterngni; forma Sciagnicta contraction f
8. mar form. quantic: forma kwadratowa guadratic chem. formalin.

form. quadric.

®ur. 2 Oukcanum HA 0oYHTe NPH epeKTHBHO NMOI3BaHe Ha peuHnkoBa cratus (Lew et al.
2013)

Jlpyrara ekcriepuMeHTaliHa apaJurma, CBbp3aHa ¢ O4YHMs TPEKUHT, € T.Hap. napagurma
Ha BU3YaJHUS CBAT, KOSTO MO3BOJISIBA JIa Ce M3CIIe/IBAa Bb3MPUATHETO HAa yCTHATa ped, 0cOOEHO
IIpH JlenaTta B IpeaydriIniiHa Bb3pact. [Ipu To3u Tun uscieaBaHus NpecTaBUTeNHa € TeMara
3a OHTOTeHe3aTa Ha MEXaHU3MHUTe Ha 00paboTKa Ha pa3IMyeH BUJ €3MKOBa HH(opMalus, Harp.
Ha rpamMaTHuHus pol. ToBa € eHO OT Hal-IIHUPOKO MPOYyUEHUTE MOP(POCUHTAKTUYHH SIBICHHS
B CJIaBIHCKHUTE €3WIM, a HaMoClAeIbK M YECTO 3aCTBIIEHO B EKCIepUMEHTaIHaTa
ncuxonuHreucTuka (Aumeistere et al. 2022; Lemmerth, Hopp 2019; Sekerina 2015; Smolik,
Blahova 2019). B uscnenanero Ha Cekepuna (2015) ca usnon3BaHu BepOalHU CTUMYIIH,
ChJIBPIKaIIN POJOBU MapKepy B INaroiHara (opma, B MpUjIaraTeIHoTO U B ChUIECTBUTEIIHOTO
uMe, KOUTO CITyar 3a pa3no3HaBaHe Ha 00ekTH Ha ekpaHa (¢ur. 3). [TomyueHure naHHM ca Moj
dopmara Ha Opol (uKcalMM Ha OYUTE HA YYACTHHULIUTE BBpPXy Te3u obekru. Llenra Ha

H3CJIICABAHCTO € Oa C€ MOTBbpAHW HIIM Aa CC OTXBBPJIM XHUIIOTE3aTa, Y€ KOJKOTO I1O0-paHO



HOCHUTEJIUTE Ha PYCKH €3UK YCIISIBAaT Ja MHTErpupar MOCThIIBAIaTa rpaMaTiyHa UH(opMaius
OT pPONOBHUTE OKOHYAHMS MpPH pa3IMYHUTE YacTH Ha peuyTa, TOJKOBa MO-Obp30 Ouxa
UACHTUDUIMPAIN U300paKEHHETO, KOETO MPEACTaBs TyMaTa, 3abpKaiiku 1oryesna cu BbpXy
Hero. Pe3ynrarute nmokasBat, ue genara M3M0I3BaT popoBara HH(GOpMalLKs €Ba B peruoHa Ha

CbIIECTBUTECIHOTO MUMEC, 3a pa3jinKa OT Bb3PACTHUTE, IIPU KOUTO TOBa C€ CJIydBa 3HAYUTCIIHO

II0-paHoO, B pCruoHa Ha MpujiararCJIHUTeC UMCHa.

®@ur. 3 Ilapaagurma Ha BusyajHusi cBAT. [lokaro ciaymar uspeuenuero Ilo neoy
Jlemen cepedpucmulii camosiem, JelaTa HACOYBAT MOIJIea CH KbM €IHO OT YeTHPHUTe
uzoopa:kenus (Sekerina 2015)

Cpen u3crenBaHusATa Ha poja B CIABIHCKUTE €3WIM C TIOMOIITAa Ha Mapajurmara Ha
BHU3YQJIHUSI CBAT OCOOEHO aKTyallHW ca Te3W, NPHU KOUTO CE€ aHalu3upa BIUSHUETO Ha
TUTIOJIOTUYHHUTE CXOJICTBA W Pa3jM4Us B PONOBUTE CHUCTEMH HA JIBa CIABSHCKU €3UKa BBHPXY
M3IIONI3BAaHETO HAa POJOBUTE OKOHYAHMS KAaTO MHUKpoMapkepd. TO3W IMOIXOJ € TPHIIOKEH B
W3CIie/IBaHEe Ha Jiella, HOCHTEIW Ha PyckW W Ha Obiarapckum e3uk (Ivanova-Sullivan et al.
forthcoming). Bbnpeku tumonorunuHata OIM30CT HA TEe3W JBa €3MKA POJOBUTE UM
MHUKpOMapKepu ce paznuyanar 1o (1) cTpykrypHaTta cu qbJI00YMHA (CIEACTBUE OT HATMYUETO
WJIM JIUTICATa Ha OMpPEeJeUTeNIeH WieH), (2) meplenTuBHATa CU MPO3pavyHoOCT (OmpeeNnsia ce
OT HAJIMYMETO WM JHIcaTa Ha OMOGOHHU OKOHYAaHMS 3a pa3nmudHu pomoe) u (3)

(YHKIIMOHATHOCTTAa Ha OKOHYAHMATA (T.€. HAIMYMETO CaMO Ha POIOB MapKep B TAX WIIHM Ha



KOMOMHAITUS OT POJIOB M JIPYT THUI MapKep, HaIp. MaJekeH). XUIore3ara Ha U3CIIeIOBATEIINTE,
4e JieriaTa U3IMoJi3BaT POJOBUTE OKOHYAHHS KaTO MUKPOMAPKEPH MPHU BB3MPUIATHETO HA PeuTa,
ce TMOTBBbpXK/JaBa W 3a JBaTa €3WKa, HO HHTErpanusATa Ha poaoBara uHpoOpManus ce
OCBINECTBABA MO-0BP30 B OBJATAPCKH, OTKOJIKOTO B PycKH (ur. 4).

®@ur. 4 BpemeBu npodgusi Ha HHTErPANMATA HA PoAoBaTa HHGOPMANMS B PYCKH U
OBbJrapCKHU B YCJOBUSATA HA IBe chilecTBUTENHH OT pasjnyeH (DIFF) wian ot equs u cbig
(SAME) rpamaruyen pox (Ivanova-Sullivan et al. forthcoming)
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OT mnpennokeHuss KpaThbK TMperiell Ha TICUXOJIUHTBUCTUYHU W3CIIECBAHUSA BBPXY
rpaMaTUYHUS POJI CTaBa SICHO, Y€ METOIOJIOTMYECKUTE MPEIN3BUKATEIICTBA MPU U3CIICIBAHETO
Ha TO3W (EHOMEH B CJIABSHCKUTE €3UIM, KOUTO UMar Oorara ¢uiekTuBHa MOpQOoIorus,
OTIpEe/IeTSAT M Pa3HOOOPa3ueTo OT EKCHEPUMEHTATHHU MOAXOAM KbM Ta3H IMpolieMaTHka. 3a
pasiivKa OT M3MOJ3BAHETO HA OYHHUSA TPEKUHT MPU BB3MPUATUETO HA POAa, IPH aHaIW3a Ha
MPOAYKIMATA HA po/a OT Jela Bh3HUKBA HEOOXOMUMOCTTa (POPMATHUIT OOJIMK Ha JTyMHTE,
CITy €I KaTo eKCIEPUMEHTAIHU CTUMYJIH, Ja CE€ U3CJIe/IBa HE3aBUCUMO OT CEMAaHTUYHOTO UM
ChAbpXkaHue. B HsKoM U3cienBaHMs BbPXY PYCKU €3UK TOBA MPEMATCTBUE € MPEOAOISHO Ype3
M3TOJI3BAHETO HA HECHIICCTBYBAIM JYMHU, C KOUTO C€ MOKPHUBA CHEKTHPHT OT MPO3PAYHU U
HEeNpo3pauHu OKOH4YaHus 3a Tpute poaa (Mitrofanova et al. 2018).

[Ipu wu3cnenBaHusiTa Ha YCBOSBAHETO Ha pOAOBAaTa CHCTEMa B CHUTyallud Ha
OWJIMHTBU3BM 3acCiTy’kaBa BHHUMAaHHE TOKYMEHTHPAHETO Ha poja Karo €JIMHHAa CHUCTeMa B
CIIaBSHCKM W HECTaBSHCKM €3WIM 4Ype3 edekTa Ha KOHTPYeTHOCTTa. B HeoTnaBHAIIHO
W3CIIeIBaHe Ha OWJIMHTBH, BIAJICCIIM HEMCKH UM PYCKH €3WK, CE€ YCTaHOBSBa, 4Ye
CHIIIECTBUTEITHUTE UMEHA, KOUTO Ca OT €1H U CHII] PO B IBaTa €31Ka, CE Bh3MpHUEMaT Mo-0bp30
U C TIO-TOJIsIMAa TOYHOCT, OTKOJIKOTO CBHIIECTBUTENHU OT pa3iuueH pox (Menzel 2022). Taka ce

MOTBbpPIKAAaBa XUIIOTE3aTa 3a 06H_[3.Ta pPCIIpEe3CHTallMd Ha poAda B MCHTAJIHUA JICKCMKOH Ha
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owmnresute (Costa et al. 2003). M3sicHsiBaHETO Ha KOHKPETHUTE MEXaHU3MH M (hakTopw,
ydacTBalli B M3rPaXJAHETO Ha oOlara pernpe3eHTalus Ha poja, CTOM Karo 3ajada Ha
OBICIINTE W3CIEABAHMUS, HO BB3MOXKHHTE OOSCHEHHMS BKIIOYBAT KAaKTO edekra Ha
(hOHOJIOTMYHHUTE MpaBUiia 32 IPUIIHCBAHETO Ha OMpeeNieH T'paMaTuyeH pojl, Taka U edekra Ha
(pEeKBEHTHOCTTA Ha TPUTE PoJIa.

Ha paBHMIIETO Ha CHHTaKCcHMCa NEPCHEKTHBHO I0Jie 3a ObCIIM H3CICIBAHUS
MPECTABIISBAT CIyYanTe Ha CTPYKTypHA MHOTO3HAYHOCT, IPOSIBSIBALIM C€ B IPEIIOYUTAHUATA
KbM JIOKaNHAa (yuumens) WM HeENOKanHa (Opama) WHTEpHpeTalus Ha MOTYUHEHU
OTIpEICTUTENIHN U3peUeHUs, Harp. Buepa [lemvp Hali-Hakpas cpewna Opama Ha yyumens,
Ko2como mupceuie yania ceomuya. Jlocera CTpyKTypHaTa MHOTO3HAUHOCT € U3CJIEBaHA CaMO B
ownrapcku (Sekerina et al. 2004) u pycku (Sekerina 2019), HO HeeTHO3HAYHUAT XapakTep Ha
MOJTyYEHUTE pe3yATaTy MOoAYepTaBa 3HAYMMOCTTa Ha METO/I0JIOTMYHATA PaMKa 3a 00EKTUBHOTO
Y II'BJIHOIIEHHOTO MHTEPIPETHPAHE HA EKCIIEPUMEHTATHUTE JJAHHU, KAaKTO U 332 ChIIOCTABSIHETO
UM C HATPYIIAaHUTE CBEICHHUS 32 JPYTH €3UIIH, KaTO aHIIMHACKN M UCIIAHCKH.

B mocnemHo BpeMe B TICHXOJIMHTBHCTUKATa Ha CIIABIHCKUTE €3WIM C€ OTHENS
CHeIHaIHO BHUMaHUE Ha CIABSHCKHUTE JMACIIOPHU MO CBETA U BH3HUKBAILUTE B TSAX CUTYalHH
Ha OWIMHTBM3BM, B KOHTO EAMHUAT OT €3MIUTE € ChC CTaTyT Ha HacleacTBeH. llpu
ne(pUHUPAHETO HAa TEPMUHA HAcledcmeeH e3uk TpsiOBa Jia ce TIOCOYH, Ye TO3U €3HK CE BIajiee
Ha TO-HUCKO HUBO OT JIOMHHAHTHHUS HAI[MOHAJEH €3MK W C€ YCBOSBA B YCJIOBHATa Ha
HeOanancupan OwnuHreusbM (Polinsky 2018: 4). Enna ot Haili-xapakTepHHUTE 4epTH Ha
HACJIEJICTBEHUTE €3UIIHU €, Y€ YCBOSBAHETO UM YECTO ce 0a3upa Ha OrpaHUYCHU BXOJTHU €3UKOBU
JaHHU (B CEMEHCTBOTO W/WMIM B CHOOTHO-HEAENHUTE YUYWIUIIA) U Ha CUIHOTO BIMSHHE Ha
JOMUHAHTHHS HaIlMOHAJIEH e31K. ToBa r'u MpeBpbIla B IEHEH 00CKT Ha TICHXOJIMHTBUCTUKATA H
B M3TOYHHK Ha U300MIIEH MaTepual 3a U3CeIBaHe Ha ONTHUMAIIHUS TM3aliH U YHUBEPCAITHOCTTA
Ha e3uKoBara apxuTekTypa. [lopamu Ta3u mnpuyMHA MO-A0NY OTAENsSME BHUMaHHE Ha
W3CJIeIBAaHMS BbPXY JIBA OT HAH-TIPEICTABUTEITHUTE TPaMaTHIHN ()EHOMEHU B HACIICICTBEHUTE
CIIaBSTHCKH €3WIIM — MMaJeKHaTa CHCTEMA U BUJIa Ha TJIaroa.

B pamvkuTe Ha u3cienBaHUS C HOCHUTENM HAa HACIEACTBEH CPBHOCKH M XBPBATCKH
(Dimitrijevi¢-Savi¢ 2008; Hansen 2018), moncku (Kozminska 2015) u pycku (Meir et al. 2020,
Isurin, Ivanova-Sullivan 2008) ce pa3kpuBaT HAKOH OOIIU MPOIECH MPU PECTPYKTYPUPAHETO
Ha MAJCKHUTE UM CHCTEMH: TOMUHHpaHEe HA UMEHHUTEIHHUS TaJIeK, ChIIPOBOACHO C MIPOMEHH
BBB (DYHKIIMUTE Ha OCTAHAIIUTE Ta/IeXKH, 3ary0a Ha pOTUTEITHHSI TTa IS 32 OTPHUIIaHUE (B PYCKH)
U JICKCHKAIM3UpPaHEe Ha TPynu OT OyMu. TpsOBa Aa ce OTOENeXH, ye Te3W TECHISHIMH ca

npeoOnagaBaiy, HO He ¥ yHUBepcanHu. [Ipu HocuTenuTe Ha HACIEACTBEH PYCKHU, YKPAUHCKH
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U noickd B TOpPOHTO MaJeXKHUTE CUCTEMH YCTOSBAaT Ha BB3JCHCTBUETO HAa aHAJIUTUYHMS
nomuHanTeH e3uk (Lyskawa, Nagy 2020), coueiiku 3a possTa Ha JOIBIHUTETHH (PAKTOPH, KaTo
YyecToTaTa Ha KOMyHHUKAIMATa U TUIA OOIIHOCT, B KOSITO TS C€ OCBIIECTBsABA. B 4MCTO €3MKOB
IUTaH IPOMEHUTE B Na/IeXKHUTE CUCTEMH Ha HACJIEJCTBEHUTE €3ULM OMXa MOIJIU J1a ce 00ACHSAT
C IPUHLUIIA HA UKOHOMUSTA (UMETO MIPOSIBIIEHUE € CTPEMEXBT Ha €3MKOBaTa CUCTEMAa KbM Haii-
Manko (opMH B paMKHTE Ha OIpefelieHa TIpamMaTHYHA KaTeropus) M NpUHIUIA Ha
Mpo3payHoOCTTa (M3pa3siBall] ce B EIMMUHHUPAHETO Ha (OPMHUTE 32 KOCBEHUTE MAJCKH, B
pelylMpaHeTO Ha TEeXHUTE 3HAYCHMs M B HAJIWYMETO Ha TPYIHOCTU C BB3IPUEMAHETO HA
Hecneupru3upaHy eJIEMEHTH).

WscnenBanuara Ha Buaa Ha miarona B HacienctBeH pycku B CAILl mpencraBsT
pa3HOCTpaHHA KapTHHA HA TIPOMEHUTE, 3aCsTally JIEKCHKATHUTE U MOP(HOJIOTHYHUTE CBOMCTBA
Ha Ta3u e3ukoBa kareropus (Polinsky 2009). CtpykTypHHTE IPOMEHH, 3aCBUIETEIICTBAHU B HEsI
C IIOMOLITA Ha pa3IMYHU €KCIIEPUMEHTAITHU METO/IH, CH B3aUMOJICHCTBAT C HUBOTO HA BIIaJIC€HE
Y W3M0J3BAHETO HAa HACIIEJACTBEHUTE €3WIM OCOOCHO KOTaToO INIArOJIHUAT BHJ JIMIICBA KaTo
KaTeropusi B JOMUHAHTHUS €3UK. [[0-KOHKPETHO, YCTAHOBEHO €, Y€ JIOpU MPH HOCUTEIINTE Ha
HACJIe/ICTBEH PYCKM C MHOTO BHCOKO HHBO Ha BJaJIeCHE Ha €3MKa MMa OIpaHUYCHHs B
U3IOJI3BAaHETO U BB3MPHUATHETO HAa HAKOU OT (DYHKIMHUTE HAa HECBBPILICHMS BUJ Ha IVIarona
(Laleko 2010).

ITon ¢dopmara Ha o000OmIEHHME crenBa Ja OTOENEKUM OCHOBHUTE HACOKH TIPEI
U3CJIEBAaHUATA Ha CIABSIHCKUTE €3UIM, OCOOCHO B ClyyauTe, B KOUTO T€ MMaT CTaTyT Ha
Haclle/ICTBEHH. bbarapckusiT e3uk umMa 3Ha4yuTesIeH MOTEHIAl 32 HOBU OTKPUTHS B 00J1acTTa
Ha BB3NPHUIATHETO Ha pedra, KOWTO B Objenie OM ce pa3Kpui ¢ TIOMOINTa HAa METOAHMTE Ha
eKCTIEpMEHTAIHATA TICHXOJIMHTBUCTHKA. HyXara ot BriiexxjaHe B IOBEYE €3MKOBH UM, C
pa3UYHU JOMHHAHTHH €3UIM, U3UCKBA paboTa ¢ MpeJCTaBUTENN Ha ObJIrapcKUTe IUacopu
He camo B CeBepHa AMepHKa, HO M Ha TepuTopHsTa Ha EBpona (3acera u3cieiBaHu €IMHCTBEHO
B ['epManus). AKyMymHpaHeTO Ha JaHHHU OT MTOBEYE €3UIH, BKITFOYUTEITHO OT OBJITAPCKUS €3HK,
OM pa3KpUII0 KOW JTMHTBUCTHYHHM (DEHOMEHH ca pe3yiTaT OT MEXKIye3MKOB KOHTAKT M KOH ca
IUTOJl HA YHUBEPCAJIHU TEHACHIINH B €3UKOBOTO Pa3BUTHE.

HecbMHEHO pa3BUTHETO HA TICUXOJIMHIBUCTHKATA Ha CIABSIHCKUTE €3UIU € OTPaKEHUE
Ha 3aCUJIBALIMS C€ MHTEPAUCIUILIMHAPEH XapaKTep Ha MOJXOAUTE KbM €3UKa. B To31 KOHTEeKCT
[EHTPAJIHO 3HAYeHHWE TPHUA00MBA JOCTBHITBT HA W3CJIEIOBAaTENIUTE 10 CIEeNHaTH3upaHa
WHPPACTPYKTYpa, KOATO aIeKBaTHO Jla OTrOBapsl Ha €CTeCTBOTO Ha paboTtara mM. C momornira
Ha MOJEpPHM eKcnepuMeHTanHu 1iargpopmu, kato Gorilla, FindingFive u Labvanced,

NCUXOJIMHIBUCTUYIHHUTC U3CJIICABAHUS ITPCKOCABAT I'PAHUILIUTE HA ABPKABUTC U KOHTUHCHTUTC U
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OBp30 CcTUTAT 70 HOCHTEIHM Ha pa3nu4Hu e3unr. OT CBOsSI CTpaHa OHJIAWH XpaHWIMIIATA 3a
nanHu ot te3u uzcnensanus (OSF, Iris u np.) cpaeiicTBar 3a MO-IMIMPOKUS JOCTHII O TSIX U
YJIECHSABAT MPOLEIYyPUTE IO TAXHOTO PEIUIMKMPAaHE W BAIMIMpaHE, KaTO MO TO3M HAYMH CE
HachbpuaBa  CHA3BaHETO Ha  HayyHara eTWKa. J[Bymoco4yHata Bpb3Ka  MEXIy
MICUXOJIMHTBUCTUKATa W JIMHTBUCTHYHHUTE TEOPUU MOXKE Jia CE peallu3upa CIUHCTBEHO 4pe3
e(EKTUBHOTO CIIOJENISIHE HA EKCIEPUMEHTAIHHUTE Pe3ylITaTH € MEXIyHapoiHaTa HaydHa
obmrHOCT. O030pBT HU 3aBBPIIBA C YOSIKIACHUETO, Y€ B TO3H MPOLIEC HA CIIOACTISTHE OBITapCKUSsT

€3HK € HY>XXHO Ja 3a€Ma BCE IIO-BUAUMO MACTO.
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Our article outlines key trends in the rapidly evolving field of Slavic psycholinguistics detailing
the recent shift of psycholinguistic approaches to Slavic languages from the periphery to the
forefront of linguistic research on Slavic. We analyze this change and its contribution to
strengthening the bidirectional relations between theoretical and experimental approaches to
Slavic linguistics. Our brief overview of the methodological foundations of the field of
psycholinguistics emphasizes the growing significance of eye-tracking studies in language
comprehension in monolingual and bilingual settings. We pay special attention to Slavic
heritage languages in Europe and North America, as we acknowledge their role as a valuable
resource for investigating the optimal design and universal character of language architecture.
Our selection of topics is guided by the prominence of the Slavic phenomena of gender, case,
and aspect in psycholinguistic research, namely, gender processing in monolingual and
bilingual child and adult populations, as well as changes in the case and aspectual systems in
heritage Slavic grammars. We position Bulgarian language in the context of these recent
psycholinguistic inquiries and evaluate its importance as a source of new insights about

language processing and architecture.
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